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SONGS AND DANCES OF THE UKRAINE
VOLUME 1

The Bandura (or Bandore)
Cover Photo: The Bandura Player

The Bandura is an Ukrainian folk instrument, first note.d'in
the 16th Century, which is closely allied to the ancient Ukrainian
instrument called the Kobza. The bandura supplanted the kobza
in the 18th Century when the two instruments more or less
merged except that the bandura retained more strings. The ban-
dura has a wide, shallow, cup-like board, with the strings extend-
ing from the neck down, touching the finger board when they are
played. It is typical of the bandura to have auxiliary or additional
strings drawn over the right of the sounding board. The melody
is played on the sounding board strings and the bass accompani-
ment is played on the finger board strings. 'I:he sound is obtained
by plucking and it is basically a “pizzicato”-type musical instru-
ment. It can be played either by a pick held in the hand or
placed on the fingers. The sounding board is asymmetrical in
order to have room for more strings and to attain greater re-
sonance.

It is characteristic of some Ukrainian musical groups that they
sing and accompany themselves on the banduras. The ensembles
listed below as ‘‘cappella™ groups provide both the choral and
instrumental elements. The musical groups listed here as “‘or
chestras of folk instruments™ include instruments other than the
bandura. The careful listener can distinguish balalaikas and dom-
ras in the ensembles and he may then compare the sound with
that of the bandura.

SIDE ONE

1. The Cossacks Are Whistling (Ukrainian Folk Song)
Zasvistali Kozachenki

Ivan Kozlouvsky, tenor

Ukrainian Cappella Bandura Players

Conductor: Alexander Minkouvsky

A Cossack joins his comrades-in-arms who are leaving for war at

midnight. His sweetheart, Marusia, cries bitterly at the parting.

“Do not weep, my darling Marusia,” says the young Cossack,

“Better pray to God for the safe return of your lover."” The

Cossack's mother takes tearful leave of her departing son, hoping

that he will return soon. As the Cossack rides away his horse

stumbles at the gate. This is considered a bad omen by the

Cossacks and the young man, being superstitious, is disturbed

by it.

2. Hutsulka (URrainian Folk Dance)
Ukrainian State Orchestra of Folk Instruments
Conductor: Hrihori Veriovka

3. Evening Song

Vechirnia Pisnia
Nikolai Fokin, tenor
Music by Kiril Stetzenko; Text by V. Samoilenko
Ukrainian State Radio Orchestra of Folk Instruments
Conductor: Nikolai Khivrich
The sua sets slowly in the mist of the forest and evening shadows
fall silently upon the earth. Hast thou, bright sun, tired of shining
or, perhaps, thou art angry with us? Please, dear sun, keep send-
ing your warm rays to us with motherly care. But the sun hides
behind the horizon and sends her nightly farewell.

4. The Fifer (Ukrainian Folk Song)
Dudarik
Arranged by Nikolai Leontovich
URrainian Dumka Chorus
Conductor: Alexander Soroka
Old Grandpa, the fifer, used to walk down the village street
playing his' fife. Now he is no more. The fife is silent and nothing
remains of his chest of treasures,

5. The Enamored Bandura Player (Ukrainian Folk Song)
Vziav Bi YTa Banduru

Boris Hmirya, bass

Ukrainian Cappella Bandura Players

Conductor: Alexander Minkovsky

The enamored swain plays his bandura and sings of his love for

the bewitchingly charming hazel-eyed maiden. In vain he im-

plores her to accept his love,

6. Do Not Shine, Bright Moon (Ukrainian Folk Song)

Oi, Ne Sviti Misiachenku
Halina Sholina, soprano
Ukrainian State Radio Orchestra of Folk Instruments
Conductor: Nikolai Khivrich
Do not shine, bright moon, for anyone but my beloved when
he walks home. But should he fall in love with another girl,
then, dear moon, hide behind the clouds. The moon, indeed,
hides behind the clouds and the heartbroken girl weeps bitterly.

7. Evening In The Country (Ukrainian Folk Song)

Vechir Na Dvori
Boris Hmirya, bass
Lev Ostrin, piano
It is evening and the dusk of night is falling. A village lad
asks a beautiful girl to meet him under the starry skies where
he can gaze into her eyes, embrace and caress her.

8. Curly-Headed Catherine (Ukrainian Folk Song)

Kucheriava Katerina
Ukrainian Cappella Bandura Players
Conductor: Alexander Minkovsky
Curly-headed Catherine clings to Martin. She asks him to marry
her. He turns down her proposal as her love does not seem
genuine to him. It turns out that all the fellows are after Catherine
and poor Martin becomes the laughing stock of the village.

SIDE TWO

1. The Sett'ng Sun (Ukrainian Folk Song)
Sontze Nizenko
Ivan Kozlovsky, tenor
Ukrainian Cappella Bandura Players
Conductor: Alexander Minkousky
The sun goes down and the evening shadows fall. A fellow
hastens to his beloved. He begs the girl to come out and meet
him by the river and not to beafraid of the frost.

2. Kozachok (Ukrainian Folk Dance)
Ukrainian Statc Orchestra of Folk Instruments
Conductor: Hrihori Veriovka

3. Girls, Do Not Wink
Oi Ne Morhaite Divchata
Music by Eugene Kozak; Text by A. Novitzky
Nina Pavlenko, Valentina Tretyakova, Tamara Polishchuk,
Bandura Trio who sing to their own accompaniment
A girl met a fellow from a neighboring village, on a path in a
field of swaying rye. When her girl-friends found out about it
and saw the handsome lad they began to wink at him. But he
remained true to her. Shall she give up her sweetheart? No, love
cannot be sacrificed. Although you girls are very adept, one
thindg' you must understand: all your tricks will not do you any
good!

4. About A Young Maiden

Pro Divchinonku
Music by Yuli Meytus; Folk text
Boris Hmirya, bass
Lev Ostrin, piano
A peasant lad is madly in love with a beautiful maiden. He
sends the elders to her to propose a match. Her rich father
opposes her marriage to a poor boy. In despair the boy plans
to drown himself but changes his mind because the water is
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too cold and may chill his bones. He no longer thinks of his
maiden as he has found ten other girls to help him forget his
painful love.

5. Handzia (Ukrainian Folk Song)

Elizaveta Chavdar, soprano

Ukrainian State Radio Orchestra of Folk Instruments
Conductor: Nikolai Khivrich

Is there another maiden in the whole world that can com-
pare with the fairest of all, my Handzia? Her lover has travelled
far and wide — but has never seen a more beautiful face than
that of Handzia. When she gazes at him with her beautiful be-
witching eyes his heart throbs violently and when she chatters
sweetly he is charmed completely.

6. Oh, Maiden, The Frost Rustles (Ukrainian Folk Song)

Oi, Divchina, Shumit Hai
Ukrainian Radio Ensemble of Bandura Players
Conductor: Andrei Bobre
A lovesick boy asks a young girl to marry him. But the girl
refuses saying that for her to marry him, he must have a hut of
his own. He proposes that they shall live temporarily with others
but she turns down this plan, preferring to live in any kind of a
hu]t rather than to be under the same roof with a nagging mother-
inlaw.

7. Once In A Cherry Orchard (Ukrainian Folk Song)
Raz V Vishniovom - u Sadochku
Vladlena Yalkut, soprano
Ukrainian Radio Ensemble of Bandura Players
Conductor: Andrei Bobre
Once in a cherry orchard where nightingales were sweetly sing-
ing, a young Cossack was pleading with a young lass to forget
him and to love someone else.

8. At The Little Bridge

Na Mistochku
Music by Arkadi Filipenko; Text by H. Boiko
Ivan Kozlovsky, tenor
Children’s Chorus and Orchestra of Kaliningrad; Artistic

Director: Amatoli Chmerev

Conductor: Yuri Silantiev
The children have to cross a little bridge to get to the forest
to gather mushrooms. But a grey wolf sits on the bridge, growl-
ing and gnashing his teeth, and does not let the children pass.
A little goat is also going to the green forest. He tries to scare
the wolf by threatening to go gore him or trample on him with
his hooves. Finally, the wolf is chased away from the bridge and
the children thank the little goat for helping them get rid of him.

For complete catalog and Ukrainian text of these songs
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YKPATHCBKI HNICHI I TAHI[I.

Side One

CropiEka {.

1.3 ACBHCTAJIHY

KO3 AUYEHDKH .

Yxpainchki HapoxmHi micHi.

3acBHCTAAH KO3aUYEeHbKH

B moxin 3 moayHoui, -
3annaxkana MapyceHbKa
Croil sacHi oui.

He nnauy, He niaaud, MapyCeHBKO,
He nmnau, He xXypHCH,

Ta 32 CBOro MHIEHBKOTO
Bory momoxaucsd.

3i#moB MicAnp Hax ropomn,
A COHOA HEMac...

MarTH CHH& B IOpPixXEHBKY
CaizHO mpoBOIXac.

"Inu, imuw, uift cmHOUKYy,
Ta He 3abapsaitca,

3a YOTHPE HemileHbKH
JomoMy Bepraica!”
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3. BEQIPHE RI1ICGC
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6.

"O#, pam 64, crapa MaTH,
Cxopime BepHYThCH,

Ta moch Mi#t KiHP BOpOHeHbLKHU#
B BopoTax cmiTKHyBCH,.

O#, xTOo 3Hae, KOAHK BEpDHYCH,
B axyw romuxy,

Npuftuu x mop MapyceHbKY,

flk pixHy RHTHHY".

"O#, pane 6 a MapyceHbKY,

3a pigny npuiHATH,

Ta ud 6yne X BOHO MeHe,
CuHy, maHyBarTH?"

"Oi#t, He mnauTre, He xypirecs,
B Tyry He BraBaliTeocsh;

3arpaB Mi# kiHp BOpoHeHbKkuit
Hasan conopxisa#frecn”.

ooooooooooo ® e 00 9000000000000

Caosa B.Camiftnenka.

TuxeceHbKHEA Beuip Ha semap cmazae

I coHnme cimae B TemHeceHbKku#t raift,

O#f, coHeuko ACHEe, HEeBXEeX TH BTOMHIOCH?

Yz T posrHisamocs? I me He xaArait.

® ® 0 0 00 00 00 0000000 00000000000
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4. I YOI APHK .

Diny Mi#, nymapuky, TH x 6yxo ceamoM irmem,
Ty x 6yax0 B Ayny rpaem,

Tenep Tefe Hemae, Jyna TBOA ryadec

I OMOEKE 30CTalHCA,Ka3Ha, KOMY IOCTaJHCH.

IDiny mi#, nymapuky, T¢H x 6yA0o ceaoM inem,

Ty x 6yxo B gyny rpaem,
Tenep Tefe HeMae, Iyna TBOA Iyade,

I OMOUKHK 30CTaJNHCHA, KasHa, KOMYy IOCTaJIHUCAH.

Iizy wmi#t, nynapuky,
T x 6yno cexoM irnem,
Ty x byno B XYLy rpaecm.
Tenep Te6e Hemae, AyIa TBOA ryase,

I DHmMUKH 30CTaJHCA, KasHa, KOMY IOCTAaJHCH.

Oiny wi#, nmymapuky, TH x 6ymo ceaoM ixem,
Tu x 6yao B JyRy rpaem,
Tenep Tefe HeMas, AyIa TBOA ryase,
I DMmMMKKH 30CTaJHCA, KaszHa, KONY IXOCTaJHCH.
Jiny mi#t, nynapuxy!
Jiny miit!
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5. B3AB BH A BAHIYPY.

Ba3as 6u a 6aHnypy, Ta ¥ 3arpas, mo 3HaB .,
Yepe3 Ty GaHnypy 6aHIYPHCTOM CTaB,
A BCe uepes oui, koam 6 A iIx maB ,
3a ri kapi oui aymy 6 A Bimmas .
MapycuHo, cepne, mnoxaaniift Mexe .,
BispMu Mo€ cepue, ma#t MeHi cBoeg .
Jle KpuM 32 ropamu, ne COHAUYKO ciHAe€,
‘'aM MoA roaybxa 3 xajJw 3aBMHpaE,
B3aB 6u A GaHnypy, Te # sarpas, mo 3HaB .
Yepe3s Ty 6aHXypy OaHIypHCTOM CTasB.
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Beuip Ha gmBOpi, Hiu HacTynae.
Britxzx niBuuHO, cepne 6axaec,

2.

Se

-3 -

0" HE CBITH MICAYEHBKY.

e m e o e e o e e S e e o T S e = A amp M e .

O#, He cBiTH, MicAueHBKY, He CBiTH Hikoumy,

Tinpkd CBiTH MMJIEHBKOMY, AK ize momoMmy,

fiIx ige momoMmy.

CeiTu Homy paHeceHbKO Ta ¥ posrana#l xmapw,

A Ak xe BiH iHmy sae, TO 3algu 3a xMapu ,

To 3aiig® 3a XMapH. .
CBiTuB Micaues, cBiTHB AcHu#, Ta # 3aliimoB 3a xMapH,
A a, 6igHa, ripko maauy - SpaguB MeHe MHUIHH,

3pamnuB MeHe Munuitl...

7. BEYIP HA IBOGPI.

Ja#t nomuBuTHCA B ACHiY oui,
Crar TBi# OO6HATH, PYWH xniBoui,

Yucree HeO6O 3ipOHBKH KDPHIH, FaAHYTHE B AMUYKO, JAHYKO QYIHOE,

Buitnu no MeHe, miBuMHO MHia. Ha xocy noBry, Ha 4opeEi 6poBH.
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8. KYUEPABA KATEPHHA.

KyuepaBa KarepHHa
Yinnanaca sa MapTdHa,
O#, mapruHe mo6poxio,
Cearail MeHe y Heniap.
Karepura, Janba, MuUia,
¢cBaTaB Teb6e 6, TaK He CcHiaAa,
He 10 xapTiB, 10 AW60BM
B KarepuHu uopHi GpOBH.
B Karepurr kyzpi B’oThCH,
A 32 Hel xaonmi 6’pThCA.
BixonamroMy MapTHHY,
O6ipBasH BCH UYNPHHY.




Side Two.

Cropinka II.

o COBUE BUHSEELES ;

CoHIe HU3EHBKO, Beuip GJH3EHBKO,
Buftzu no MeHe, MOE€ CepIeHbKO!
O# suitgum, Bufizm, Ta He 6apucsd,
Moe cCepreHbKO PO3BECEIHUTBHCH.
O# suiinu, Budnu, cepreHpko laap!
CepreHbKO pPHOKO, ACHHE KpumTauan!
O#, smiinu, Bufigu, He 6ifice Moposly,
fl TBol HiXKH B @mANOYKy BJOXY.
Yepes piueHnky, uepes 60J0TO,

llona#k pyueHBKy, MO€ 30x0TO!

......

g. OR _HE MOPTARIE ALIBHAZTA.

1. Jle mmeHHUeHbKa myMixna, 4. A BOHHM JO3aJHOANUCH,

Jle cTexHHaA mpoxaAraJaa, JomMopraiucr, OHpoCTO CMix,
O#f i xmonma x A 3ycrpina lloxu # xaonni mepecranm
Ia cycizHbOTrO cexna! 3anIHMBAATHCA Ha HHX.

2. flx mouyau, AK INi3HaJIHCh 5. [EX NOZPYXOK XHTPYBaTHEX,
fix moGauwmam #oro, Ma6yTh, 3aBUIKH GepyTh.
Bci DOZPYRKH 3aIMBAANKCH I« voprABOro BimzmaTu?
Ha 4OopHABOro MOro. Hi, Takmx He BigzawTh!

3. Ta oxsa oMy A BipHa, 6. o6 He MaTH BaM MOPOKH,

Xoue CepEZeHbBKO TOoro,
I apb0oB MOA He3MipHA,
Bo awbam A OXHOroO.

i craxy Baum 6e3 rpixa:
ik Mopraem Ha BCi 60OKH,

To He 3Hainem EeHuxa!

4. PO

IIBYMHOHDEKLY.

MaB A pa3 niBYMHOHBKY YeNypPHEHBLKY

Jo6y meSerymeuky,
T'eit, YX,
JiBudHO, PHOUYHMHO MOJAOKA.

re#t, ra, xa,

-lje

PYMAHEHBKY .
xa,




[locunaBp A cTapocTiB y Hemiaw, Man4 NDOBEpPHYTHCA 3 DPYNHHKaMH,
IymMaB, mOryJaAeMO Ha Beciaw. Ane noBepHyaHCA 3 rapbysauu.
le#t, re#, ra, yx, xa, xa, T'et#t, reit, ra, yx, xa, xa,
JiBuMHO, PUOUMHO MOJOmA. JiBuMHO, PHOYHHO MOJOKA.

BechoMy CyOpOTHBHBCA 6aThKO pimHuUi,
Bo BoHa GararTa, a a O6igHrA.
re##, reit, ra, yx, xa, xa,
IiBuMHO, pPHGYHHO MOXIOZ&.
IlymaB A BromEca 3 Toi 3xmocTi,
Ta BOZa XOJOJNHaA, JOMHTL KocCcTi.
Bxe npo Ty ILiBYMHOHBKY HE JAyMap,
Bo Ha [IpunHinpAHMUHI necarbinam.
T'e#t, reit, ra, yx, xa, xa,
: } Bic.
JiBuKMHO, PHUOUHHO MOJOTA.
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5. TAHJ3 .

Ya € B cBiTi MoxozMOA, flk na MeHe mUpPO radHe,

ik ra TaHn3a 6imoamuAa? Cepne Moe, Ak nBir, B’axne,

O#t, cxaxite, xobSpi anonm, A AK cTaHe mMe6GeTaATHE -

[io 30 MHOBD Temep Oyxe? CamM He 3Hapw, Mo XiATH.

l'agnaa pymka, I'aEn3za aobkKa, Jlex T4, I'aHA3D, BPOIUIaCH,

larnsa ME3a, AK roay6ka, Ilex T™¢ uapiB HaBuHIEacCH,

l'agnsa pub6ka, l'aHn3A nTHUKA, l[o AK raAHMD TH OYHMA,

lagmzAa - OoAnA MoJonuuka! To 3anxavy, AK IHUTHEHA?

Ux A4 Mano CXOZHB cCBirTy, l'ang3p, cepne = MOJOIHEUYKO

Yz A Majxo 6avy4dB OBiTy, - flke x TBOE€ rapHEe JAHYKO,

YoM KaluMHa HalkpacHima, I ry6oHbKH, i OYEHBKH,

YoMy T'aHns3a HakuMunima? I BixenbkH, i pyuesbxn!}'z Fs
6. 0 # 4 IBYMHO, WwWIMHUTD ___ TAH .

1. "O# miBuMHO, mymMuTrp rait, 2. "Hexa#® myuuTpr me & ryxe,
Koro aw6um,- 3a6yBa#, zabysaif. Koro aw6aw,- Mi#t 6yne,uift Gyne.
O# miBuuMHO, mymuTs rait, Hexait myuuTts me # ryxe,

Koro am6um, - 3aGypaii!" Koro ap6av, - Miff 6yxe!"
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